
Ну наконец-то мы прилетели в париж.

Сразу как мы вышли нас встретил мой клон на вид ему было 20 лет одет он был в чёрный
смокинг, брюки и туфли и нет это был не Томуро Нагато

Кельвин - здравствуйте меня зовут Кельвин Брайд я переводчик, кто из вас Токисо Широ?

(клон Кельвин Брайд)

Все удивлённо посмотрели на меня (ну кроме Рэндэл с Сакурой)

Я - а, это я

Протянул я моему клону руку, блин вот час смотрю на себя и понимаю что во мне умирает
актёр, хотя оно и понятно я с 15 лет учился контролировать эмоции, просто до этого от этой
способности не было толку.

Кельвин - о очень приятно, с вами познакомится

Пожал он мне руку, я посмотрел на два удивлённых лица и сказал.

Я - а вы что думали я не подготовился, хотя я и знаю Французский, но вдруг мы бы
разделились, а у вас бы возникли трудности без переводчика я правильно понял?

Они понятливо кивнули

Первым делом мы пошли искать гостиницу, пока мы шли я незаметно подошёл к Кирии и
сказал

Я - это твой шанс, ты думаешь зачем я организовал эту поездку и нанял переводчика?

Кирия - п-понял

Я яростно посмотрел на него и сказал

Я - будь увереннее, вспомни все мучения через что ты прошёл, вспомни ради кого старался,
вообщем то ты меня понял, короче вы встречаетесь уже год, вы вообще хотя бы целовались?

Кирия отрицательно помотал головой, а я приложил руку к лицу

Я - вот это твой шанс если упустишь его, я перестану писать рассказ, а это значит, ну ты понял



что

пригрозил я ему, для него эта угроза была наилучшим стимулом, ведь у Карии такой характер,
что семья для него важнее всего, а я ему чуть уже отнюдь не посторонний человек.

Кирия - постой но это уже через....

Кария хотел возмутится но я его остановил

Я - ну вот видишь, короче, ты меня понял я буду тебе всяческий помогать всё удачи

Уходя от него, я почувствовал сильную решимость.

некоторое время спустя

Администратор - прости но у нас осталось только две двухместные комнаты (говорит на
французском)

Кельвин перевёл слова администратора нам, я подошёл к Кирие и с сарказмом сказал

Я - какое совпадение что у осталось только два номера не находишь?

Кирия - это ты подстроил?

Я - кто знает

Сказал я пожав плечами

Я - ладно, мы будем с Сакурой и Рэндэл

Аой - ну это непр...

Хотела что-то сказать но Сакура посмотрела на свою маму, ну даже не знаю как, вроде бы ей
взгляд ничего не отражал, но Аой под её взглядом не смогла ничего проговорить, я мог
чувствовать боль этой матери, ну думаю это к лучшему будет кому её успокоить.

(видимо Сакура до сих пор держит обиду на свою маму) - блин она ведь о сих пор не знает что
Зукен погиб



Заняв свою комнату мы пошли осматривать Париж поделившись на две группы, Аой с Кирией
плюс мой клон и я с Сакурой и Рэндэл.

Сидя в кафе я смотрел на Эйфелеву, на меня даже воспоминания нахлынули

(а ведь здесь я чуть не умер выполняя очередное задание по устранению, эх вот ведь времена
были)

От своих мыслей меня кто-то потревожил

Сакура - братик ты слышишь меня?

Я улыбнулся ей

Я - а нет, извини что ты сказала

Рэндэл - Какое же вкусное мороженое

Сказала Рэндэл со счастливой улыбкой поднося ко рту очередную ложку клубничного
мороженого

(что-что а она о своём)

Сакура - да, мы ведь сейчас переходим в среднюю школу?

Я - да а что-то не так

Сакура - нет просто хотела спросить, что мы будем делать после школы?

Её вопросом я был крайне удивлён

Я - с чего такие вопросы мы же только начальную школу заканчиваем

Сакура - да, но всё же...

Я - ну я буду путешествовать по миру

(попутно захватывая его)



проговорил я мысленно,

(да вот такие амбиции у меня, я совершу мечту многих героических душ, но всё это я делаю
для лучшего будущего, где все мои близкие живут счастливо)

поднял на красное небо освещенное закатом

Сакура - а ты возьмёшь меня с собой

Я - это всё зависит от тебя

Сакура - от меня?

Я - ну я ведь не хочу чтобы кто нибудь умер во время поездки

Сакура недоуменно посмотрела на меня

Я - я ведь тебе говорил, зачем я учу тебя владению мечом или нет?

Сакура вспомнила этот момент и понятливо кивнула

Я - нам придётся в будущем сражаться с другими магами и естественно убивать некоторых,
готова ли ты к убивать людей?

(хотя тебе я не дам испачкать руки в крови)

Подумал про себя я

Сакура долго думала и не нашла ответа

Сакура - я-я не знаю

Я - ой что-то мы как-то далеко зашли

Рэндэл - вот говорите вы об убийстве и всяком таком, а мы ведь отдыхать пришли

вмешалась в разговор рэндэл которая доела своё мороженое

Неделю спустя



(Даааа это свершилось, наконец-то они сделали это, НЕДЕЛЮ! Целую неделю они ходили на
свидание и наконец то они хотя-бы поцеловались я им столько ситуаций подсовывал в образе
клона что не перечесть, и сегодня наконец-то это свершилось, мне приходилось столько раз
гипнотизировать людей что все те разы в японии покажутся мелочью, ой сколько я нервов
потратил из за них, ох уж эта порядочная жена которая не могла забыть своего мужа до
последнего момента, да нерешительный человек который не мог сделать первый шаг. Мы вот с
Рэндэл уже много раз целовались, а мы познакомили совсем недавно)

Я подошёл к Кирие и сказал одно слово

Я - поздравляю

Кирия немного покраснел и спросил

Кирия - от куду ты узнал?

и не отвечая на вопрос со смехом ушёл

Я - ньяхахаха

Мы прилетели в Японию так как цель поездки была выполнена, мы все отдохнули на славу.

Просидя ещё несколько дней дома мы пошли на учёбу в средне школе

(да, такие маленькие каникулы у японцев)

Сакура - братик ты идёшь?

Я - да иду,иду

Рэндэл - не рановато ли

Я - нет, Рэндэл как всегда присмотри за домом

И мы пошли на учёбу.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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